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Hawmerusmieecs B MOCJICAHNEC NCCATHUIICTHA U3MCHCHUC MMapaaurMbl T'YMaHUTApHOI'0 3HAHUA B CTOPOHY
AQHTPOIOLEHTPHU3MA 03HAMEHOBAJIOCH (DOPMHPOBAHHWEM HOBBIX KOHIICMIHN, CPEAU KOTOPBIX MEPBOE MECTO
OTBOAUTCA HMCHHO TEM O6J'IaCT$1M, KOTOpPBIC HaIlpaBJICHbI Ha HU3Y4YCHHUEC YCIOBCKa B €ro MHOFOO6pa3I/II/I
B3aMMOOTHOILIEHUH ¢ OKpykatomuM mupoMm. CoBpeMeHHasi Hayka He TMOJBEpPraeTcs COMHEHHIO TOT (aKT,
4yTO B HaquOfI KapTUHEC MHUpa BCAKasA MaTCpHaibHad CYIIHOCTb, JaHHAsA YCIOBCKY B BOCIPUATUHU, NOJDKHA
WMETh JUIHHY, IIUPUHY, BBICOTY (INIyOMHY) min o0beM. ['OBOps O riiaBeHCTBE BEPTHUKAIBHOW OCH HaJ
(poHTANBHOW M JaTepalbHOU, CIeAyeT OTMETUTh, YTO MPU BO3HMKHOBEHHH KOTHHUTHBHOM CUTYallMH, T/IE
YelIoBeKy HEOOXO0MMO 0XapaKTepU30BaTh HEUTO, NMEIOIIee 3HAUHTENbHYIO BEICOTY U JUTMHY, OH, B TIEPBYIO
odepenb, OOpaTHTCS K BEPTHKAILHOW XapaKTepUCTHKe IpeaMmera. Ecimm oObeKT XapakTepusyercs Mo
nmapamMerpaMm JJIMHbI, BBICOTBHI, NIMPUHBI U T.A., TO KpaﬁHIOIO JICBYIO IO3UIIUIO, KaK IIpaBHJIO, 3aHUMAarOT
AABCKTUBHBIC C€IUHHIIBI, XapaKTCPUIYIOUNIUE IEPBLIC JIBa IapaMeTrpa, T.C. MJIMHY U BBICOTY 06’LeKTa, qTo
CBHJIETENBCTBYET O MPHOPUTETHOCTH TTapaMETPUYECKHX XapakTepucTHK mpeamera: She was a tall slim girl
(mo me slim tall girl). PaccmarpuBast mpmiaraTelbHBIE, CBSI3aHHBIE C OCEBBIMH HM3MEPEHHSIMH, H Iie-
PEAAONIMMH TTApaMETPUICCKUE XapaKTePUCTUKU, MOPOU OBIBAET TPYAHO OOBSICHUTHh MX KOMOWHATOPHBIC
orpanuuenus. [lodemy, HampuMep, MPaBOMEPHO YHOTPEOJIEHUE MUPOKHUN/Yy3KHH, KOrJIa MBI TOBOPUM O
T, J10e, ry0ax, HO Hellb3sl TaK OMKUCATh YK (IIMPOKHE/y3KUE YIIH ).

BOSMO)KHO, OTHOCHUTCIIBHOCTH 3HAYCHU S HOJIO6HBIX npujaraTejibHbIX MNPEAIojaract HaJln4due HEKOH
TOYKH OTCYECTAa, KO€H SIBIISIETCS OonpeacicHHas BCJIMYMHA COOTBETCTBYIOIIEIO H3MCPCHHA, KOTOpasd
OTOXJIECTBIIAETCS C HOPMOM. Yare Bcero Takoil HOpMOH sIBJISIETCS HanOojIee 9acTo BCTpedaeMasi BeTUInHa,
OTKJIOHEHUSI OT KOTOPOM BO3MOXHBI KaK B Ty, TaK U B JIPYr'yl0 CTOpoHbI. IIpenmer mpencrasisercst 3pu-
TEIHHO B paMKax KaKOro-TH0O MPOCTPAHCTBA, U BCE, BRIXOMAIISE 32 PaMKH dTOr0 TPOCTPAHCTBO HIIM K€ HE
JIOXOJISIIIEE JIO €r0 PaMOK acCOIMUPYETCS C HOpMaJIbHBIMU pa3MepamMu 3Toro npeamera. Kpurepuu HopMbl B
Pa3HBIX ClOydasx pas3audHbl. J{jIs OONBLIIMHCTBA JIMHEHHBIX MPEIMETOB, OCOOCHHO apTedakToB, HOpMa
OTIpEIeNACTCS- YA00CTBOM MAHMITYJIIITUN DTUMH IIpeIMETaMU YelOBEKOM. JIms JMHEHHBIX MpPEaMETOB-
HaTypdakToB (IIepeBO, BOJOCH M T.I.) HOPMOM BBICTYIIAeT HEKas CpelHEeCTaTHUCTHYecKas BemuduHa. J[ims
IUIOCKUX TMpeaMeToB-apTedakToB (CTeHa, J0CKa, JIMCT OymMarw) HOpMa dYalle ONpEAescTCs YCIOBHAMHU
(hyHKIIHOHATHFHONW YTHIIMTAPHOCTH.

HpI/I OIMMCaHNH IIPOCTpaHCTBa HPGSBBIqaﬁHO 3HAYMMbl T€ KOHULECITBHI, KOTOPBIC CIIYXAT YJICHCHHUIO
MIPOCTPAHCTBA M BBIPAXKAIOT BBICOTY, MIUPUHY U T.I. B maHHOW pabore mapaMeTprudecKue MpriaraTelbHbIe
ObLTH OTOOpaHBI Ha OCHOBE HAJIMYMS IIPOCTPAaHCTBEHHBIX Mapkepos "space”, "place”, "position”, "location".
B HEKOTOPBIX ClIydasax IJid I/II[CHTI/ICI)I/IKaI_II/II/I IPOCTPAaHCTBEHHOI'O 3HAYCHU IMPUIAraTCIbHBIX ITPOBOAUIICA
MHOTOCTyTIeHuUaThIi ananu3 nedunuimii: high - situated at or extending to a relatively great distance above
the ground or above the sea level; low - situated at a relatively short distance above the ground, sea level,
horizon, or other reference position: long - having relatively great extent in space on a horizontal plane;
short — of little length; not long, of little height; not tall; tall —  of more than average height; wide -
having a great extent from side to side; of vast size or scope; spacious or extensive; broad— having
relatively great breadth or width; of vast extent; spacious; having a lot of space in which you can move
around; narrow — measuring only a small distance from one side to the other; deep - extending or situated
relatively far down from a surface; or relatively far inwards, backwards, or sideways; shallow — having little
depth, i.e. the extent, measurement, or distance downwards , backwards or inwards.

AHanusupys, Hanpumep, aabektuBHble equuuibl high u tall m ux ymorpebieHune B coBpeMeHHOM
aHTIINHACKOM A3BIKEC, OKA3bIBACTCA CJIOXKHBIM YCTKO OOBSICHUTH pas3imiure nmpaBul Ux y1'[0Tpe6J'[eHI/I$I B peyu.
Juns yrounenus: ux nuddepeHnuanuy HeoOXOIMMO HCCIIEN0BAaTh 3TH eIUHUIIBI B CKypce. B HEKOTOpBIX
CllydassX BO3MOXHO HCIOJB30BAHUC TOJBKO OAHOI'O M3 MPHUIIATraTCIbHBIX W HCBO3MOKHO HCIIOJIB30BAHUC
apyroro (a tall man, Ho He a high man). DTor Tun npuiIaraTelbHBIX 0COOCHHO Ba)KEH, T.K. NPEJCTABIISET
co0oit OCHOBY CO3J1aHUSA U HAPCUCHUA IMOAJIMHHBIX KOHICIITOB. HapaMerquGCKI/Ie NpujaaraTCibHbIC CIIYKAT
BBIPA3UTENSIMH 0000IIAIOIIEr0 MPU3HAKA, T.K. IPUJIaraTeNbHbIC high u tall MIPEJICTABIISIFOT COOOW €IMHUIIBI,
0603Haqa10m1/1e OTACIIbHO B3ATBIA IIpU3HAK.

Ho LEIOCTHOC MPEACTABJICHUEC O BBICOTHOM MNApPaMETpPE MOXHO IMOJYYUTH NPH HOMHUHUPOBAHHU €TI0
HMCHCM CYHICCTBUTCIILHBIM. B anrnmmiickoM SI3BIKE €ro BBIPA3UTCIIEM ABJISICTCSA HOMUHATUBHAA CAWHUILIA
hEight. PaCCMOTpeB BO3MOKHOCTb MCpEAavdrd KOHICIITA BBICOTHI PA3JIMYHBIMH CAWHHIAMU A3bIKa C TOYKHU
3pCHUA HUX ‘laCTGPGIIHOfI MNPUHALJIICKHOCTH, MOXKHO YTBCPXKAaTb, 4YTO KOHLCHITYyaJlbHass CTPYKTypa
an06peTaeT H606X0):[I/IMYIO YCTKOCTb JIMIIb B pPaMKaX MMCHU CYHICCTBHUTCIILHOIO. HapaMerpr BBICOTHI,



IIMPHHBI, JUTHHBI OY€Hb YacTO HOMHHHUPYIOTCS MMEHHO aabekTuBHbIMH emuuumamu (high, low, broad,
narrow, long, short), xots B omucaHuM pa3MepoB pa3IMYHBIX OOBEKTOB MPU YTOYHEHHM MX BBICOTHBIX U
HIMPOTHBIX MMApaMETPOB yYacTBYIOT U Jpyrue yactu peur. [Ipu 3ToM cozaaBaemMoe OnucaHue MPOCTPAHCTBA
P TTOMOIIIM 3TUX SAMHUIL YYUTHIBAET BO3SMOKHOCT PA3IMYHOTO MPEACTABICHHS ATUX aPaMETPOB.

Pesynbratel HMccrnenoBaHHMsS IPUIATAaTEIbHBIX B COBPEMEHHOW JIMHIBHCTHKE MOKA3bIBAIOT, YTO
NpUIaraTelbHbIe HE SBISIFOTCS aBTOHOMHBIMU CEMaHTHYECKUMHU CTPYKTYpaMu. VX 3HaYCHUsI pean3yoTcs B
3aBUCHMOCTH OT TOTO, K YeMY OHHU «IIPUJIOKEHBI», T.€. OT TOro, KakoBa UX coueraeMocTh. ClienoBaTenbHO,
MPaBOMEPHO IoJIaraTh, YTO KIIFOY K U3YYCHUIO CEMAHTUKH MPUIAraTeIbHBIX HAXOAUTCS B UX COYETAEMOCTH.
JIMTBOKOTHUTUBHBIA TOAXOJ K M3YYCHHIO aIbCKTUBHON JIGKCHKU IO3BOJISICT BBISIBUTH Or DAHUYCHUS,
HAKJIa/IbIBACMbIe Ha YIMOTpEOJICHHE TMpHUJIAraTelibHbIX, a TakKe OOBSCHUTh pa3jIM4YHbIC 3HAYCHUS,
BO3HHUKAIOIIME y MPUJIAraTeIbHBIX B COYCTAHHMSAX C OMPENCICHHBIMH pa3pslaMH CYIICCTBUTEIbHBIX. B
JaHHOM Cilydae OCOOYI0 3HaYMMOCTh MPUOOpETaeT TEOpHs KOHIENTYalbHONH HMHTEPIpETaIiu, KOTopas B
paboTrax 3apyOeXHBIX JMHIBUCTOB NpUMEHsETCs Juis wu3ydeHus ompereneHHbsix blends/blendings -
«TUOPHIHBIX TPOCTPAHCTB». B paMkax 3TOH TeOpHH OCOOCHHO BAaXKHO YYHMTBHIBATh B3aUMOBIIHSIHHUEC
CEeMAHTUKH JBYX COUCTAIOIIMXCS CIAMHUIL: TPHIAraTeIbHOr0 M CYHIECTBUTEIBHOIO, KOTOPOE M CO3/aeT
pa3iuyuHbIe 3HAUYCHHUS TIPUIIAraTeIbHOTO, BOZHMKAOIINE MIPH COYETAHUHU C Pa3HOT POJia CYIIECTBUTEIbHBIMH.
Tak, Hanpumep, npuiarateiabHoe high, couerasick ¢ Takumu cymectBuTenbHbIME Kak buildings, boots,
ceiling etc., obo3HawaeT BBICOTY; TPW COYETAHWH e C CylmecTBUTENbHBIMU THma achievement, life etc.,
npuiIaraTelibHOE Pean3yeT OlEHOUYHOE 3HAUCHHUE.

[MTapamerpuueckue npuiaratensHbie high u tall He mpocTo onuckIBarOT 00BEKT, @ JAI0T XapaKTEPHUCTHKY
3TOMY O0BEKTY KaK MMEIOIIEMY CTePIKEeHb, YCTPEMIICHHBIH BBepX. Tak, ynorpebiienue npuiararenbaoro tall
BCer/ia mpenoiiaraeT TOYKy OTCYeTa YISl OMpPEICICHHs] BRICOTHBIX XapakTepucTHK. [Ipu 3ToM HabroaeTcs
3HAYUTENILHOE BIMSHHE CyObeKkTHBHOrO (aktopa. KOHIENT OIYIIEBICHHOCTH/HEOMYIIECBICHHOCTH
OKa3bIBACTCSl TAKXKE MAKCHMAaJIbHO 3HAYAMBIM B COYCTAHUHM CYIIECTBUTEIBHBIX C HCCIEIYyEMbIMU
enuauiamu. [lpunaratensHoe tall B GonpimHCTBE CydaeB cBOEro ymoTpeOIeHHs XapaKTepU3yeT HMEHHO
OflyIIeBIICHHBIE O0BEKTHI (YETOBEK, KUBOTHOE), U JIUIIb BEChMa OrPaHUYCHHYIO TPyIiy apTedhakToB U ec-
TECTBEHHBIX 00BEKTOB MHpa, MOAYCPKHBAs KpaTdyaiilliee pacCTOSHUE OT TOYKH OTCYETa O BBICIICH TOYKH
o0wekTa. Ho mpu 3TOM Tarke HeOOXOIMMO MPUHUMATh BO BHUMaHHE TOT (akT, YTO BCE 3aBUCHUT OT TOUYKH
3pEHHsI U TO3UIIUH HAOIIOIATEIS.

TakuM 00pa3oM, Cpemd MapaMeTpoB, KOTOpPbIC OKa3bIBAIOTCS HauOoliee CYIIECTBEHHBIMU TPU
BOCIIPUSITHH MHpPa, 0c000€ 3HAYCHUE MPUOOPETAIOT OPUCHTAIIMOHHBIC KOOPAUHATHI, KOTOPBIMH OIEPUpPYET
yenoBek. C ONHOM CTOPOHBI, 3TH KOOPAWHATHI PACIOIATAOTCS MO OCH «BEPTHKAJb/TOPU3OHTAIB», a C
JPYToii CTOPOHBI CJIOBApHBIC EAMHHIIBI, OMHMCHIBAIONIME B SI3BIKC JAHHBIC OPUCHTAIMOHHBIC KOOPIHUHATHI,
MOT'YT BKJIIOYaTh B ceOsl pasauyHble 4acTH pedr. VIMs mMpuiiaratebHOE U KOPPETHPYIONIHE ¢ HUM HMEHa
CYIIECTBUTEIbHBIC 00Pa3yIOT IUHbI HOMUHATUBHBIA PSIT U BEPOAIBLHO «ITOKPBHIBAIOT» MPOCTPAHCTBEHHBIC
KaTErOPUH «UTHHBI», «ITHPUHBIY, «BBICOTHDY «TTTYOUHBI» SKCTPATHHIBUCTHIESCKON PEabHOCTH.

PaccmarpuBasi MPOCTPaHCTBEHHBIC KATErOPHUH, PACIONOKCHHBIC BIOIb OCH «BEPTHKATIb», MOXKHO
NPUIATH K BBIBOJY, YTO YEJIOBEK, oOpaInas CBOil B30p BBEPX, MOXKET KaK Obl yBEIMYMBATH IPAHHIIBI 0030pa
BIOJIb OTOM KOOPAWHATHI CKOJIb YrOAHO BBICOKO. IIpuM 3TOM co3maeTcsi BredaTiieHHEe OecrpeneabHON
BUAUMOCTH. HampaBisist ske CBOM B3IJISII B IIPABYIO MJIM JIEBYIO CTOPOHY OT CEO0sI 10 OCH «TOPHU3OHTAJIbY, Ye-
JIOBEK TOCTOSIHHO BH/IMT HEKHE OOBEKTHI, KOTOPBIE PACIIONaratoTCst MO PasHbIe CTOPOHBI €ro COOCTBEHHOTO
MECTOHAXOKICHHUS, U TAKUM 00pa3oM, 0030p, MOAIAIOIIUIACS B3Iy, OKa3bIBACTCS 3HAYUTEILHO MEHBIITHM
1 9acTo OBIBaeT OrpaHWYEH KaKOH-IN0O0 TOBEPXHOCTHIO.

Eciau cpaBHHBaTh TOPH30HTAIBHBIC W BEPTHKAIBHBIE KOOPIMHATHI, B0 KOTOPHIX OCYIIECTBIISETCS
MPOIECC HAMPABIEHHOTO 3PEHHS, TO MOYKHO CKa3aTh, YTO OHU PA3IMYAIOTCS PAa3HBIM 00pa30M BHICHHUS, TIPH
3TOM 0030p BHJICHHUS BIOJIb OPHEHTAIIMOHHON KOOPAMHATHI «TOPH30HTANIBY» - 3HAYMTEIBHO MEHBIIE, YEM
BJIOJIb KOOPJMHATHI «BEPTHKab». OOBIYHO UYEIOBEK CIIOCOOCH OCYIIECTBISATH 3PHTEIbHbBIC ONEpaluid Ha
pPacCTOSIHUM HECKOJBKHX METPOB TMiepen coOoii, He Oosee, a OTCIOJa — M Pa3IM4dsl B BOCIPUATHU
JICACTBUTEILHOCTH TP TOPU3OHTAIBHOM UM BEPTHKAJIBHOM o0030pe. [lo3TOMy WH3ydeHHE eIUHHUIL
COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOrO s3bIKa, CBS3aHHBIX C BBIPAXKEHHEM KOHIICIITOB «BBICOTA», «IIHPHHAY,
«rIyOnHaY, «UTHHA» TPEICTaBIAET HECOMHEHHBIN HHTEpEC.

OpHeHTaIMOHHAsT KOOPJIHHATA «BEPTUKAIb» COOTHOCHUTCS C IMapamMeTpaMu BBICOTHI M TJIyOHHBI, a
OpUEHTAIIMOHHAsl KOOPJMHATA «TOPHU30HTAlb» - C [apaMeTpaMd [IHPHHBI M JUTHHBL SI3BIKOBBIMH
CpEeICTBAaMH BBIPAKEHUS ITUX KOOPIMHAT SBJISIOTCS Napamerpuyeckue npuiaratensHsie tall, high, wide,
broad, short, long, narrow, deep, profound, shallow, obpasyromniue anronnmuueckue naper: long/short:  Her
hair was fair and short. She had beautiful long hair. high/low: There was a high fence in front of the
house. The low fence couldn't hide the garden; tall/short: The boy was unusually tall for his age. He was a
short man with an ugly face; wide/narrow: She looked across the wide deserted street. The street was too



narrow for the cars to pass; broad/narrow: The house lay opposite a broad carpeted alley. A narrow alley
separated the rows of houses; deep/shallow: The river was too deep. We stood on the bank of a shallow river.

B HekoTOphIX ciydasx yHnoTpeOJeHHE TOW WJIM WHOM aIbeKTUBHOH EIUHMIBI OIPEICISIeTCs
KOMOWHATOPHBIMU TapaMerpaMu. Hampumep, mpu yKa3aHHM Ha BBICOTY Pa3IMYHBIX HEOIYILICBICHHBIX
O00BEKTOB B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE Yallle BCEro UCIoib3yercs npuiararenbaoe high: There was a
high tree in front of the house. High walls were seen from the window. | prefer to wear shoes on high heels.

AHanu3 cJI0BOCOYETAHUI MO3BOJISET CEIATh BBIBOJ O TOM, YTO TOBOPSIIHIA, IPEKIE BCEro, odpalnaer
BHUMaHHE Ha BBITSIHYTOCTh MPEMETA MO OCH «BEPTHKAIIbY, [IPU 3TOM OCHOBaHHE JAHHOTO 00BEKTA YacTo HEe
o0najaeT BHYIIMTENGHBIMUA pa3MepaMd B HMIMPHUHY M JJIUHY (OCHOBaHWE OamrHu, Qykepa, MOJCBCUYHUKA).
Korga xe 00beKT, xapakTepu3yloUIHiics OONbIIMMU pa3MepaMu B BHICOTY, 00najaeT W 3HAYUTENLHBIMU
mapaMerpaMd B OTHOIICHHH CBOErO OCHOBAaHHS, HauOoOJee YacTO OH OIKCHIBACTCS B CHUCTEME 53bIKa
npunaratensHbiM high: High mountains surrounded the valley.The high sate of the house was closed.

Hecmotpss Ha cuHoHmmuuHocTh high u tall B coueranum ¢ cymecrBurensHbiMu THIA building,
mountain, MOXXHO TOBOPHUTH JIMIIb O KBa3UTOXIECTBE CPABHUBACMBIX MPUJIATATEIbHBIX, T.K. B KaKIOM
cllydae BHUMaHHE TOBOPSIIETO OYIET COCPEIOTOUCHO Ha PAa3IMUYHbIX aclieKTaX 00bEKTax, a caM rOBOPSIIHI
CMOXXET BBIYJICHUTH N3 OIIHMCHIBAEMOI'O O6BeKTa Ppas3siinuHbIC ACTalIM, 3HAYMMBIC JIsI HErO B MOMECHT T'OBO-
penus. IpunaratensHoe tall, xapakTepusys 0ObEKTHI, KOTOpbIE MMEIOT MPEOOTAAIONIYI0 BEPTUKAIBHYIO
MPOTSAX)KEHHOCTb 1O CPABHCHUIO C APYTUMHU HU3MCPCHHUAMH, UCIIOJIB3YCTCA JId OIHMCAaHUA TPEAMETOB, IIPH
PacCMOTPEHHUU KOTOPBIX BUAWMBIMU OKa3bIBAIOTCA W BEPXHAA, U HUKHAA TOYKAa BBICOKOI'O 00BEKTA. ‘—Iame
BCEro MpH XapaKTEPUCTUKE OOBEKTa ITUM MpUJIAraTeIbHBIM 3HAYMMOI OKa3bIBACTCS CeMa BEPTHUKAIbHON
BBITSHYTOCTH, TIPH 3TOM MPEIIOJIAraercsi, 4TO OCHOBaHHWE OOBEKTa JOCTATOYHO Y3KOE, HEOOJBIIOE MO
CPaBHEHHIO C €ro MpPOTHKEHHOCTHIO B BBICOTY. Ilpmiararenshnoe high ymorpebnsiercs, waimme Bcero, co
CcJIoBaMu, peq)epeHTaMI/I KOTOPBIX ABJIAKOTCA O6T)CKTBI, OCHOBAaHHA KOTOPBIX HUMCIOT 3HAUUTCIBHYIO
MPOTSX)KECHHOCTD 10 T'OPU30OHTAJIN, 4 UHOT'Ia TPYJAHO ONPEACIINTD, KaKasd U3 HUX IIPEBAJIUPYCT.

Pacripezienenne ceMaHTUIECKHX HATrPy30K MMPOMCXOIUT HEPABHO3HAYHO: CIOBA, MPEIHAZHAYCHHBIC IS
OIMCAHMS PA3IMYHBIX MApaMETPOB, PA3BUBAIOT CBOM 3HAYEHHs MO-pasHoMy. CyIIeCTBEHHOW CTOPOHOM
CEMAHTUKH IPUIATATEIbHBIX SBISIETCS LIMPOTA CMBICTIOBOM CTPYKTYpBHI, Upe3BBIYaiiHAas CEeMaHTHYECKas
MOOMIBHOCTE. He nMest cTporo onpeneneHHoi NpeMeTHOH OTHECEHHOCTH, TIPHIIaraTeIbHbIE BKIIOYAIOTCS B
0003Ha4YeHNE ACHCTBUTENEHOCTH Yepe3 B3aMMOJCHCTBHE C CYIIECTBHTEIbHBIMU, OOHAPYKUBAs IPH ITOM
00MBIIYI0 THOKOCTh W MOJBMKHOCTH 3HaueHHi. OCOOEHHOCTHIO MOJIMCEMUN MPUIIATaTENIbHBIX SBISIETCA U
TO, YTO OHA PAa3BHBACTCS TJABHBIM 00pPa30M Ha OCHOBE IICHXOJOTMYECKHX ACCOIMAIMH HOCHUTENEH S3BIKOB.
EcrecTBeHHO, YTO NCHXOIOTMYECKNE aCCOIMAIINH HOCUTENECH Pa3IMYHBIX S3bIKOB HE BCETa COBIIAAIOT, YTO
9aCTO MPUBOAUT K PA3BUTHIO JAJIEKO PACXOMSAIINXCS BTOPUYHBIX 3HAYEHHUH y MOJHOCTHIO SKBUBAJICHTHBIX B
IPSMOM 3HAYEHHH JICKCHYECKHUX EIUHHII.

IIpunaratensupie deep — shallow, high — low, wide — narrow, long — short B mpsmom
HOMHMHATHBHOM 3HAQUYEHWH XapaKTEpH3YIOTCA IIMPOKOW CBOOOJHOM» COYETaEMOCTBIO, OOYCIOBICHHOM
9KCTPAJIMHTBUCTHUCCKUMH (akTopamu. JI1000i 0O0BEKT, MMEIOINI TOPU30HTAIBHOE WM BEPTHKAIHHOE
n3MepeHne, MOKET OBITh ONpe/ereH YTUMH MTPOCTPAHCTBEHHBIMU IpruiaraTenbHeIMH. Cp. TiryOoKas pexa —
deep river, menkoe o3epo - shallow lake, Beicokoe mepeBo - high tree, nuskuit kycrapuuk - low bush,
mMpoKas yiauna - Wide street, y3kas jenara - narrow ribbon. CyimecTBeHHbBIX pa3iuyuii B JIEKCHYECKOM
COYETaEeMOCTH PYCCKUX M aHTIMHCKHX MPUIAraTeIbHBIX B HOMUHATHBHOM 3HaYEHHH HE OTMEUYaeTCsl.

Wnas xkaptmHa HaOmomaercss npu  00pa30oBaHWM BTOPUYHBIX 3HAYEHHH MPOCTPAHCTBEHHBIX
mpuiaratenbHeiX. Hambonmee THOUYHBIM criocoOoM pas3BuTHs monucemun st maHHou JICI sBisiercs
MeTa(opruecKuii IepeHOC HAMMEHOBAaHUH MPOCTPAHCTBEHHBIX NMPHJIATaTeIbHBIX B APYTHE CEMAHTHYECKHE
OIS

OT4eTIMBO  BBIJENSAIOTCS JIBE OCHOBHBIE CEMaHTHYECKHE O0NAacTH, KyJa OCYIIECTBIISETCS
MeTaOpUUecKHi TEPEeHOC AHTIIMICKUX TPOCTPAHCTBEHHBIX NpPWIATAaTEIbHBIX, - KOJIWYECTBEHHAS W
oreHo4yHas. Jlormyeckol OCHOBOW 0O0pa30BaHMS KOJIMYECTBEHHBIX 3HAYCHUH SBIISETCS  OJIM30CTh
CEMaHTUYECKUX 00JIaCTEl MPOCTPAHCTBEHHOT'O M KOJIIMYECTBEHHOr0 M3MepeHnid. Ha ceMaHTH4eckom ypoBHE
9Ta OJIM30CTh TPOSBIISETCS B HAJIMYMHU IOTEHIMAJIbHOM JICHOTATUBHOM CEMBl «IIKaja» B CTPYKTYype
NPOCTPAHCTBEHHBIX 3Ha4YeHHW. [lox 3Ty ceMy momBomsTCs camble pasHOOOpa3HbIE SBICHHS OKpPYXKaromieh
AeCTBUTENBFHOCTH, JOMyCKAIOLIMEe H3MEPEeHHs B Mpeesax JaHHo# mkaibl: high temperature, low pressure,
high speed, wide public. Tak, anriuiickoe npuaararensHoe high B KomruecTBEHHOM 3HAYEHHH COYETAETCS C
ropaszio OOJBIIMM KPYroM JIGKCHUECKUX SMHUII, YeM pycckoe. [Ipuyem mpu codeTaHHd ¢ HEKOTOPBIMU U3
HUX 3Ta ceMeMma ynotpeOnsercs [uisi oOO3Ha4YeHHs Ipelena B Pa3sBUTUH. AHIIMHACKOE NpHIIaraTelibHOE
narrow oOpasyer BTOPUYHOE KOJIMYECTBEHHOE 3HAa4YCHHE «OOBCAMHSIONIMNA, OXBaTBHIBAIOUIMHA HEMHOTHX,
Hemuoroe» (narrow circle of friends, narrow range of activity), koropoe CIy>KUT OCHOBOW i psjaa
MPOU3BOIHBIX, CBA3AHHBIX C COOCTBEHHO KOJINYECTBEHHBIM 3HAUCHUEM METOHHMMHUUYECKOH 3aBUCHMOCTBIO.



Jlornmueckue acconmanuy, JeXKalue B OCHOBE 00pa30oBaHMs METOHUMHYECKH IPOWU3BOIHBIX
CEMaHTHUYECKUX KOMIIOHEHTOB HE COBIAJAIOT Y HOCUTENEH PYCCKOTO U aHTIIMHCKOro S3bIKOB. B anrnuiickom
SI3BIKE 3a(PUKCUPOBAH CEMAaHTUYCCKUN KOMIIOHEHT, MPOU3BOAHBIA OT COOCTBEHHO KOJMYCCTBEHHOI'O IIO
(dbopMysie METOHHMHYECKOro mepeHoca. IIpu coueTaHuH ¢ aOCTPaKTHBIMH CYIIECTBHTEILHBIMH Search
(momck), examination (ocmotp), investigation (uccienoBaHue) peaqM3yeTcsi 3HAYCHUE «IIOIPOOHbIN,
TIIATEIbHBINA, TOYHBIM». MexaHU3M 00pa3oBaHUS JaHHON aHTIIMHACKOM CEMEMBI MOXET OBbITh TepeiaH
crnenyromel Tparncdopmarmeii: narrow investigation (6yks.: y3koe McciieoBaHue) > UCCICIOBAHNE B Y3KOH
obmactu > TmiarensHoe mccienoBanue. CyliecTBeHHOE cBOeoOpa3ue NMpUOOPETaloT aHTIIMHCKUE JIEKCEMBI
wide, broad, xoTopble TmpH COYETAHHH C KOHKPETHBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMH, HA3BIBAIOIIMMHU YETOBEKA,
a0CTPaKTHBIMU CYIIECTBUTCIBHBIMH, Ha3bIBAIOIIUMU HEKOTOPBIC KOHCTPYKTBI, MPHOOPETAIOT 3HAYCHUE
«BBIXOJAIIMHI 3a IIPEAEsbl YCIOBHONW HOPMBI, HE COOTBETCTBYIOLUIUI HOPME, aMOPAJIbHBIN, HEIPUCTONHBIIN»:
These blouses were all the fashion in France during the war and wide boys sold parachutes to get the silk to
make them with; Well, she was tipsy, but very wide; He had a broad humour typical of Yorkshire men.

M3ydyeHne KaTeropuaibHBIX M KOHIENTYaJbHBIX IPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHWH, OTPaKEHHBIX B
SI3BIKOBBIX PEaIUuAX, JEMOHCTPUPYIOT CBOEOOpa3ve HAIMOHAIBHBIX ()OPM MPEICTABICHUS O0BEKTUBHOMN
pealIbHOCTH, pa3HbIe IOTCHIHMAIbHBIE BO3MOXHOCTH OOpA30BaHUS IEPEHOCHBIX 3HAUYCHHM, YTO JIOJIKHO
VUUTHIBATHCS TIPU U3YUYECHUN aHTIIMHACKOTO SI3BIKA.



